EU TYPE-EXAMINATION CERTIFICATE
Regulation (EU) 2016/425, MODULE B

0598/PPE/23/2526 Issue 1

Product High visibility protective clothing
Model G523 Stretch Pants cl 1
Trademark Gesto®

Certificate Holder / Swedol AB
Manufacturer Box 631, 135 26 Tyresd, Sweden

Product complies with the applicable essential health and safety requirements of
Regulation (EU) 2016/425 and standard(s) mentioned below

Standard(s) EN ISO 13688:2013+A1:2021 and EN ISO 20471:2013+A1:2016
Other Information Class 1

Validity This certificate is valid until 2028-03-22,

Date of issue 2023-03-22

SGS Fimko Ltd

Signature ~
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Erja Tammela

Senior Specialist

™

Attention is drawn to the limitation of liability, indemnifi and
jurisdiction issues defined therein.

SGS Fimko Ltd is a Notified Body (0588) according to the Personal Protective Equipment Regulation (EU)
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This document is issued by the Company under its General Conditions

of Service accessibla at ntlu_:f.'w«.sgs.coma‘terrns_alnd_clonc.huns.htm.

Any holder of this document is advised that information contained

hereon reflects the Company's findings at the time of its intervention ; ' " 5
only and within the limits of Client's instructions, if any. The Company's SGS Fimko Ltd | Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland
sole_ responsibility isl to its Client and_ this dw.l_mn_;nt does not gxupsrats It +358 9 696 361 \-\I"WW.SgS.fI

parties to a transaction from exercising all their rights and obligations i ST i e

under the transaction documents. Any unauthorized alteration, forgery or ' Business ID 0978538-5 Member of the SGS Group (SGS SA)
falsification of the content or appearance of this document is unlawful
and offenders may be prosecuted to the fullest extent of the law.
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[SE] EU-Férsdkran om dverensstimmelse [GB] EU Declaration of Conformity [FI] EU-
Vaatimustenmukaisuusvakuutus [CZ] EU prohldSeni o shodé [DE] EU-Konformitdtserkldrung [GR]
AfAwon cuppdpdwaong EE [ES] Declaracion de conformidad de la UE [FR] Déclaration de
conformité de I'UE [IS] ESB-samraemisyfirlysing [IT] Dichiarazione di conformita UE [LT] ES
atitikties deklaracija [HU] EK megfeleldségi nyilatkozat [PL] Deklaracja zgodnosci UE [RU]
Jexknapauma cooteercrenn Tpebosaruam EC [RO] Declaratie de conformitate UE [SK] EU
vyhldsenie o zhode [S!] Izjava EU o skladnosti

[SE] Med hinvisning till personlig skyddsutrustning [GB] With reference to personal protective equipment [FI]
Henkildkohtaisten suojavarusteiden osalta [€Z] S odkazem na osobni ochranné prostfedky [DE] In Bezug auf persénliche
Schutzausriistung [GR] Avadopikd pe ta péoa atopikig npootasciag [ES] Con referencia a los equipos de proteccion
individual [FR] Equipements de protection individuelle [IS] Mea tilliti til persénuhlifa [IT] In riferimento ai dispositivi di
protezione individuale [LT] Taikoma asmeninéms apsaugos priemonéms [HU] Hivatkozéssal egyéni védéfelszerelésre [PL]
Dotyczy srodkdw ochrony indywidualnej [RU] B oTHOWweHWW cpeacTs MHAMBUAYaNsHOM 3awmuTsl [RO] Referitor la
echipamentul individual de protectie [SK] S odkazem na osobné cchranné prostriedky [SI] V zvezi z osebno zaititno
opremo

G523 Stretch Trousers

[SE] Denna férsdkran om éverensstimmelse utfirdas under vart eget ansvar som tillverkare [GB] This declaration of
conformity is issued under our sole responsibility as the manufacturer [FI] Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on
annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla [CZ] Toto prohladeni o shodé je vydéno na nasi vwhradni odpovédnost
jakoZto vyrobce [DE] Diese Konformitatserkldrung wird unter unserer alleinigen Verantwortung als Hersteller ausgestellt
[GR] H napovoa Sfiwon cuppdpbwans ekSiGeTal e anokAELOTIKN pag evBuvn wg kataokeuaotris [ES] Esta declaracion
de conformidad se emite bajo nuestra exclusiva responsabilidad como fabricante [FR] La présente déclaration de
conformité est émise sous notre seule responsabilité de fabricant [IS] pessi samramisyfirlysing er alfarid a8 okkar dbyrgé
sem framleidanda [IT] La presente dichiarazione di conformita viene rilasciata sotto la nostra esclusiva responsabilita in
qualita di preduttore [LT] Si atitikties deklaracija i¥duota tik misy, kaip gamintojo, atsakomybe [HU] Ez a megfelelSségi
nyilatkozat a gyarto kizdrdlagos felelssége alatt lett kiadva [PL] Niniejszg deklaracje zgodnosci wydaje sie na naszg
wylaczng odpowiedzialnosé jako producenta [RU] HactoAwan gexknapaumra cOOTBETCTBMA BblAaHa Nog Hawy
eAMHONWYHYIO OTBETCTBEHHOCTb KaK npouseoauTens [RO] Aceastd declaratie de conformitate este emisa pe rdspunderea
noastrs exclusiv3 in calitate de producitor [SK] Toto vyhldsenie o zhode sa vyddva na na3u vyhradn( zodpovednost ako
wyrobcu [SI] Za izdajo izjave o skladnosti smo izkljuéno odgovorni kot proizvajalec

Swedol AB

Box 631

135 26 Tyreso
Sweden

[SE] Den personliga skyddsutrustningen éverensstimmer med den harmoniserade unionslagstiftningen Férordning (EU)
2016/425 och uppfyller tillimpliga grundliggande hilso- och sdkerhetskrav i Bilaga II. [GB] The personal protective
equipment is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation Regulation (EU) 2016/425 and fulfills the
applicable essential health and safety requirements set out in Annex [l. [FI] Henkilénsuojaimet ovat asiaa koskevan
unionin yhdenmukaistamislainsddddnnén asetuksen (EU) 2016/425 mukaisia ja tdyttavat liitteessd Il esitetyt sovellettavat
olennaiset terveys- ja turvallisuusvaatimukset. [CZ] Osobni ochranné prostfedky jsou v souladu s pfisluinymi
harmonizaénimi prévnimi pfedpisy Unie, nafizenim (EU) 2016/425, a splfiuji pfisluiné zdkladni pozadavky na ochranu
zdravi a bezpe&nost stanovené v pfiloze Il. [DE] Die persénliche Schutzausriistung entspricht den einschldgigen
harmonisierten Rechtsvorschriften der Union, Verordnung (EU) 2016/425, und erfiillt die anwendbaren grundlegenden
Gesundheitsschutz- und Sicherheitsanforderungen gemiR Anhang Il. [GR] Ta péoa atopikhg npootaoiag
ouppopdwvVovVTaL KE TN CYETIKA vopoBeoia evapudviong tng Evwong Kavoviapdg (EE) 2016/425 kal avtamokpivovtal
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OTIC OXETIKEC OUCLBSELG amouTrioELs uyelag kaw aoddhelag Tou Napaptiparog Il [ES] Los equipos de proteccion individual
son de conformidad con la legislacién armonizada pertinente de la Uni6n, Reglamento (UE) 2016/425, y cumple con los
requisitos esenciales de salud y seguridad aplicables establecidos en el Anexo II. [FR] L'équipement de protection
individuelle est conforme 2 la législation d'harmenisation de I'Union pertinente Réglement {UE) 2016/425 et satisfait aux
exigences essentielles en matiére de santé et de sécurité applicables énoncées a I'Annexe II. [1S] Persénuhlifarnar eru {
samraemi vid videigandi dkvaedi samraemingarloggjafar ESB { reglugerd (ESB) 2016/425 og uppfylla videigandi grunnkréfur
um heilsuvernd og 6ryggi sem settar eru fram i Il. vidauka. [IT] Il dispositivo di protezione individuale & conforme alla
normativa di armonizzazione dell’Unione pertinente, Regolamento (UE) 2016/425 e rispetta i requisiti essenziali
applicabili in materia di salute e sicurezza delineati nell’Allegato II. [LT] Asmeninés apsaugos priemonés atitinka
atitinkama derinamujy Sajungos teisés akty Reglamentq (ES) 2016/425 ir atitinka Il priede nustatytus taikytinus esminius
sveikatos apsaugos ir saugos reikalavimus. [HU] Az egyéni véddfelszerelés megfelel az Unié vonatkozd harmonizaciés
jogszabdlydnak, a 2016/425/EK rendeletnek, és teljesiti a Il. mellékletben lefektetett érvényes alapvet8 munkavédelmi
kévetelményeket. [PL] Srodki ochrony indywidualnej s3 zgodne z odpowiednim unijnym prawodawstwem
harmonizacyjnym, tj. Rozporzadzeniem (UE) 2016/425, i spetniajg zasadnicze wymagania dotyczgce zdrowia

i bezpieczefistwa okrelone w Zatgczniku Il, ktére maja do nich zastosowanie. [RU] Cpencrea MHAMBUAYANLHON 33WMTbI
oTeeyatoT TpeGoBaHMAM cooTeeTCTBYIOWEro CornaleHna O rApMOHW3aLNK 33KOHOAaTeNbCTEa — PernamenTa (EU)
2016/425 — v ya0BACTBORANNT OCHOBHLIM TpeBoBaHUAM MO OXpaHe TPYAA M TEXHUKE He30nacHOCTH, U3NOHEHHbIM

8 Mpuncenwu Il, [RO] Echipamentul individual de protectie este Tn conformitate cu legislatia de armonizare relevantd a
Uniunii Regulamentul (UE) 2016/425 si indeplineste cerintele esentiale aplicabile in materie de sandtate si sigurantd
previzute in Anexa Il, [SK] Osobné ochranné prostriedky su v stlade s prislu$nymi harmoniza&nymi pravnymi predpismi
Unie - nariadenim (EU) 2016/425 a splfiaju prisluiné zékladné poZiadavky na ochranu zdravia a bezpe&nost stanovené v
prilohe 11, [51] Osebna zaititna oprema je skladna z ustrezno usklajevalno zakenodajo Unije, Uredbo (EU) 2016/425, in
izpolnjuje veljavne bistvene zdravstvene in varnostne zahteve iz Priloge I,

[SE] Féljande relevanta harmoniserade standarder, eller andra tekniska specifikationer, har tillampats [GB] Following
relevant harmonised standards, or other technical specifications, have been applied [FI] Seuraavia asiaa koskevia
yhdenmukaistettuja standardeja tai muita teknisid eritelmid on sovellettu [€Z] Byly pouZity pfisluiné harmonizovane
normy nebo jiné technické specifikace. [DE] Die folgenden einschlégigen harmonisierten Normen oder sonstige
technische Spezifikationen wurden angewandt [GR] Exouv edappoatel Ta akdiouba OYETIKG evapuoviauéva ipdtuna
dAReC TexvikéC mpoSiaypadéc [ES] Se han aplicado las siguientes normas armenizadas pertinentes u otras
especificaciones técnicas [FR] Les normes harmeonisées pertinentes, ou autres spécifications techniques, ont été
appliquées [IS] H5f3 er hlidsjén af eftirfarandi videigandi samhaeféum stédlum, eda d&rum tzkniforskriftum [IT] Sono
state applicate le seguenti norme armonizzate pertinenti, o altre specifiche tecniche, [LT] Buvo taikomi toliau nurodyti
atitinkami darnieji standartai ar kitos techninés specifikacijos [HU] A kévetkez§ vonatkozé harmonizalt szabvdnyok vagy
egyéb miszaki el&irdsok lettek alkalmazva [PL] Zostaty zastoscwane nastgpujace normy zharmonizowane lub inne
specyfikacje techniczne [RU] NpUMEHABTCA COrNACHO COOTBETCTBYIOWWM rAPMOHMSUPOBAHHBIM CTEHAAPTAM UAW MHEIM
TexHuueckvm yenoenam [RO] Au fost aplicate urmitoarele standarde armonizate sau alte specificatii tehnice relevante
[SK] Aplikovali sa nasledujlice relevantné harmonizované normy alebo iné technické pecifikdcie [S1] Uporabljeni so bili
ustrezni usklajeni standardi ali druge tehnitne specifikacije

EN ISO 13688:2013, EN I1SO 13688:2013/A1:2021
EN ISO 20471:2013, EN 1SO 20471:2013/A1:2016

[SE] Det anmiilda organet SGS Fimko Ltd (No 0598) har utfort EU-typkontroll (Modul B) och utfirdat EU-typintyg [GB] The
notified body S5GS Fimko Ltd {No 0598) performed the EU type-examination (Module B) and issued the EU type-examinaticn
certificate [FI] llmoitettu laitos SGS Fimko Ltd (No 0598) suoritti EU-tyyppitarkastuksen (moduuli B) ja antoi EU-
tyyppitarkastustodistuksen [C2] Ozndmeny subjekt SGS Fimko Ltd (No 0598) proved| EU prezkousdeni typu {modul B) a vydal
certifikit o EU pfezkouseni typu [DE] Die benannte Stelle SGS Fimko Ltd (No 0598) hat die EU-Baumusterpriifung (Modul
B) durchgefiihrt und die EU-Baumusterpriifbescheinigung ausgestellt [GR] O KOLVOTIOLN HEVOS OpYavIopdg SGS Fimko Ltd
(No 0598) Sieviipynoe tnv efétaon tomou EE (Evétnta B) kai e§0WOE TO TLOTOROLNTIKG efétaong tomou EE [ES] El
organismo notificado SGS Fimko Ltd (No 0598) realizé el examen de tipo de la UE {Mddulo B) y emitié el correspondiente
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certificado examen de tipo de la UE [FR] L'organisme notifié SGS Fimko Ltd (No 0558) a effectué |'examen type de I'UE
{module B) et a délivré le certificat d'examen type de I'UE [IS] Tilkynnta stofan 5GS Fimko Ltd {No 0598} framkvamdi ESB-
gerdarpréfunina (adferdareining B) og gaf it ESB-vottordid um gerdarpréfun [IT] L'organismo notificato SGS Fimko Ltd (No
0598) ha effettuato 'esame UE del tipo (Modulo B} e ha emesso il certificato dell’'esame UE del tipo [LT] Notifikuotoji jstaiga
SGS Fimko Ltd (No 0598) atliko ES tipo tyrima (B modulis) ir iSdavé ES tipo tyrimo sertifikatg [HU] A bejelentett szerv $GS
Fimko Ltd (No 0598) elvégezte az unids tipusvizsgdlatot (B modul), és kiadta az unids tipusvizsgalati tandsitvényt [PL]
Jednostka notyfikowana $GS Fimko Ltd {No 0598) przeprowadzita badanie typu UE (modut B) i wydata certyfikat badania
typu UE [RU] ¥YnonHomoueHHbli oprad SGS Fimko Ltd {No 0598) sbinonHWA TUNoOBCE ocBuaeTenscTeoeaHue EC (moaynb B}
W Bblgan ceptuduKaT TMNOBOrO oCBMARTeALCTBOBaHMA EC [RO] Organismul notificat SGS Fimko Ltd (No 0598) a efectuat
examinarea tip UE (Modul B) si a emis certificatul de examinare tip UE [SK] Notifikovany orgdn SGS Fimko Ltd (No 0598)
vykonal EU skusku typu (modul B) a vydal certifikit EU skasky typu [S1] Prigladeni organ $GS Fimko Ltd {No 0598) je opravil
EU-pregled tipa (modul B} in izdal certifikat o EU-pregledu tipa

0598/PPE/23/2526 Issue 1

Swedol AB
Goteborg, 2023-08-31

A P

Agnes Alrleen

Certification Manager
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